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				Эта страница выверена


Къ счастью, женщинѣ самой

Дать разгадку не подъ силу,

А иначе — целый міръ

Превратился бы въ могилу.













Мы топчемъ головки цвѣтовъ полевыхъ,
Путемъ проходя торопливымъ,

Спастись удается немногимъ изъ нихъ —
Смиреннымъ и дерзко спѣсивымъ.


Покоится жемчугъ, зарытый въ песокъ,
Но люди, которымъ онъ нуженъ,

И ловятъ, и нижутъ на тонкій шнурокъ
Добычу изъ цѣнныхъ жемчужинъ.


Лишь мудрые звѣзды не вѣрятъ землѣ,
Среди голубого эфира

Они неотступно сіяютъ во мглѣ,
Какъ вѣчные факелы міра.













Пускай присяжными разсудка

Не признана твоя вина,

И предо мною, о малютка,

Ты даже словомъ не грѣшна.















Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Чюмина_Новые_стихотворения_1898-1904.pdf/228&oldid=2362479
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	        Эта страница недоступна на других языках.
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